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Hacrosimast cTaThst mpogokKaeT Ceprio MCCIeOBAHUMA, TOCBSIIEHHBIX BepOabHOMY 3aIlOJIHEHHUIO Xe3H-
TallMOHHBIX M1ay3 B PYCCKOM YCTHON CIIOHTAHHOM pe4M, KOHEUYHOH LIEJbI0 KOTOPBIX SIBISETCS CO3/IaHUE CIIe-
MUAILHOTO C06APsi 8ePOANbHLIX Xe3umamugog. B pasroBOpHOI peul CyIIECTBYET IOBOJIBHO OOJNBIIOH
TUTACT SMHUI, He 3a()MKCUPOBAHHBIX B TPAJUIIMOHHBIX CIIOBApsX U rpamMmaTtikax. OTHON U3 sIpKUX 0cOOEH-
HOCTEW CTIOHTaHHOW PedH, KOTOpasi 00TyMBbIBAETCS M TOPOXKAACTCS B OJTHO U TO K€ BPEMSI, SIBIISTIOTCS pPa3Ho-
T'O poJia XE3UTAIMOHHBIC 3JIEMEHTHI, B TOM YHCJIE U 1IeJIbIe XEe3UTAIIHOHHbIE KOHCTPYKIIMU, B KOTOPBIX BepOa-
JU3YIOTCS KoNebaHMs TOBOPSAIIET0 B BBIOOPE PEUEBBIX CPENCTB. TaKue DIIEeMEHTHI, KaK T0Ka3al aHaJIn3 Kop-
MyCHOTO MaTepualia, BECbMa pa3HOOOpa3Hbl — (He) amo camoe, (s) He 3Haio, (%) (He) dymaro (umo), 6 (Ha)
camom oene, Kopoue (2080ps1), COOCMBEHHO (2080ps1) Y TIOA. — U JIETKO TTOITAIOTCS CUCTEMATH3aIUN C TOYKU
3peHust PYHKIIHIA, BBITOTHIEMBIX UMH B CIIOHTaHHOH peun. Takue equHMIBI B JaibHEHIeM Mbl OylieM Ha-
3bIBaTh JMCKYPCUBHBIMU. B cOCTaB IUCKYPCHBHBIX €IMHHMII BXOAAT HepedeBble (3-3, M-M, a-d), YCIOBHO-
pedeBble XE3UTATUBBI (6om, Hy, muna) U BepOaTM30BAHHBIC XE3UTAI[MOHHBIC KOHCTPYKIMH. KOHKpEeTHBIM
00BEKTOM HCCIICIOBAHHS CTalla «JIEKCHKAIM30BaHHAS KOHCTPYKIHUS C MECTOMMEHHBIM KOMITOHEHTOM)
(B. W. Ilomnecckas) kak e2o (ee, ux). CTaThsi MOCBSIICHA BOCIPUATHIO HOCUTEISIMH HEMEIIKOT'O M aHTJINM-
CKOT'O SI3BIKOB MICCIIEyEMON KOHCTPYKIIMU CIIOHTAHHOHM PYCCKOM peuu U creluuKe ee mepeBoia ¢ pyccKoro

Ha pOAHOM SI3bIK MHOCTPAHIIEB.

KiioueBble ciioBa: YCTHad CIIOHTaHHasd pPEdb, Iay3a XC3UTallUuH, XC3UTAIlMOHHAA KOHCTPYKIUA; BEP-

OaJbHBIA XE3UTATHB; 3BYKOBOH KOPITYC.

[IpobneMbl BOCTIpUSITHS PYCCKOHW YCTHOW CIOH-
TaHHOW pEYM HHOSI3BIYHOW ayAuTOPHUEH TpPeOyIoT
CEpbE3HOr0o M3y4yeHMs. 3a4acTyl0 CTYIEHTHI, TOHU-
MalOIIHE PYCCKYIO pE€Yb M XOPOILIO IOBOPSLIME IO-
PYCCKH B YHHUBEPCHUTETCKOM ayIUTOPHH, TEPSIOTCS B
YCJIOBHSIX €CTECTBEHHOM KOMMyHuUKanuu. M gacto
WX KOMMYHUKAaTHBHBIE HEyIaud OOYCIOBJICHBI He
HEJOCTAaTOYHBIM 3aIlacoOM JIEKCUKHM WJIM HE3HAHUEM
PYCCKOM TIpaMMaTHKH, a HEYMEHHEM OpPHUEHTUPO-
BaThCSl B €CTCCTBEHHOW PEUEBON CTHXHH, B OOMIIUH
MPHUCYIIUX CIIOHTAHHOM pedn 0COOEHHOCTEH, TaKuX
Kak pasHoOro poja pedyeBble OIMOKH, caMmorepeOn-
BBI, CAMOKOpPPEKIIUs, Xe3UTalMu U T.I. [3BYKOBOH
kopryc ... 2013, 2014, 2015].

Onnoli u3 Hambonee SPKUX OCOOEHHOCTEH YCT-
HOHM CIIOHTAHHOW pPEYM, KOTOpas OOJyMbIBaeTCs M
MOPOXKIAETCA B OIHO U TO K€ BPEMs, UTO CO3JAET
YCIIOBUSI BPEMEHHOTO AehUIIUTA, SBISACTCS HAIMYNE
Pa3HOro pojia XEe3UTALMOHHBIX 3JIEMEHTOB — IIOKa3a-
Tenel pasgyMH TOBOPSILErO B IIPOLIECCE PEYero-
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POXKIICHHS, TIOUCKAa MM HYXXHOTO CJIOBAa WIIM BBIpa-
KEHUSI.

TepmuH «mnay3a KoleOaHHsS» TOSBHIICS BO BTO-
poii nosIoBHHE npouuioro Beka. Ilomumo aroro tep-
MHUHA B JIUTEPAType BCTPEUAIOTCS M JPYTHE M000-
HBIC: «Iay3a HEPEIINTENbHOCTHY, «I1ay3a Pa3MBbIIl-
JICHUS, «1ay3a 00JyMBIBaHUS», KOTOPBIE TaK M HE
MOJTYYMJIA IIUPOKOTO pachpocTpaHeHus [ AjexcaHa-
poBa, MBanumkuit 2003]. TepMHH «Xe3UTAIHSI»
NosIBUJICA OJarojapsi TpaHCIUTEPAIN aHTIHHCKOTO
hesitation — ‘xonebanue’. Xe3uTanusi — 3TO «BHYT-
peHHUIl TepeOMB B Tpolecce PeUYeropOkKIACHUS,
CBS3aHHBIM C TEM, YTO TFOBOPAIIMI B CHIIy KAKUX-
00 TMPUYMH OKAa3bIBAETCS HECIIOCOOHBIM IMPOJIO-
KaTh roopeHue» [SxommeB 1998: 176]. B 3apy-
OC)KHOM HaydyHOM MHpPE Iay3a KoJieOaHHs OOBIYHO
TPAKTyeTCsl KaK HEXKeNaTelbHbIA, UIH JeCTPYKTHUB-
HBIH, KOMIIOHEHT pEYd, O YEeM CBHJICTEIBCTBYIOT
clenyroomue TepMHHBL:  «disruptionsy (pa3phiBbI),
«disturbances» (Hapymenus) «speech disfluences»
(mpepbIBUCTOCTH peun) [ Anekcanaposa 2004].
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[May3bl xe3uTanuu MOTYT OBITH 3aI0JIOHEHHBIMH
W He3anoJHeHHbIMHU. He3amomHenHas mays3a xe3uTa-
MU oOpa3yeT mepephsiB B 3BydaHuu. K 3amoriHeH-
HBIM JK€ May3aM MO)KHO OTHECTH BOKAJIM3aLUH (3-9,
M-M, eM ¥ Jp.); 3aTSDKKH 3BYKOB (X0OU1 8 KUHO-0 Ha-
a 6bIXOOHBIX); «IIYCTHIC» BBOJHBIC CIIOBA, BBIpaXke-
HUS, MECTOUMEHHSI, Hapeuusi, KOTOpbIe YaCTO Ha3bl-
BalOT «CJIOBAMHU-TIAPA3UTaMI» WM «IYCTBIMH CJIO-
BaMW» (Mak cxaszamov, 3HA4UM, Hy, M0, 60M U IIp.);
BCTaBHBIE ()pa3bl TOBOPSAINIETO — METaTEKCTOBBIC
KOMMEHTapHH, OOpallleHHbIe K ajjpecaTty WIH K ca-
MoMy cebe, obecrieurBaronfe HEenpephbiBHBIN KOH-
TakT ¢ COOECETHUKOM (Kax 6bl 3HAeme, suoume i,
NOHUMaews 1 1p.); HellpeJHaMepEeHHbIE TIOBTOPHI, B
TOM YHCIIe YACTHYHBINA TOBTOpP (s Xomena jia), MOJ-
HBIH TIOBTOp CJIOBa (OH KYnua1 Kynui HOGbulll OJ0K-
HOmM) W JakKe MOBTOP IIEJIOr0 CIOBOCOUYETAHHS (9710
ObLIO HA TEMHUX KAHUKYIAX HA JTeMHUX KAHUKYIAX 8
Oepesre), HEBepOANbHBIC Tay3bl KoJIcOAHUS — ITO-
KallUTMBaHUs, B3JIOXU, CMEX, IIOKaHbE S3BIKOM; ca-
MOITPEPBIBAHMSI, B TOM YHCJIE PECTApTHl — IMOBTOP-
Hble Havana (00w... obwjenue ¢ HAYATLHUKOM) W
(danbcTapThl — HeyaauHble Havana (ne aguut.. ¢
2na3y Ha 2143 NO208OPUMYD); HE3aKOHYEHHBIC BHICKA-
3bIBaHHS, B KOTOPBIX CMBICI, HEOOXOIUMBIN JUIs
KOMMYHHKAIIH, HEBO3MOXKHO W3BJIeUYb HH M3 KOH-
TEKCTa, HU U3 CUTYallud, HU U3 (DOHOBBIX 3HAHUIA
ropopsanwmx [benunkas 2014].

Jl1s1 CHOHTaHHOM pedr BecbMa XapaKTepHO, B Ya-
CTHOCTH, JICKCHYECKOE 3allOJTHEHUE May3 Xe3UTaIllH
pasHOro pojia €AWHUIIAMU: CIOBAMH WM IETBIMH
KOHCTPYKIVSIMA — 6epOAIbHbIMU  Xe3Umamueamu
(BX). HUccnenoatensamu [Kubpuk, Ilomnecckas
2009] ObLIO TOKa3aHO, YTO MMEHHO 3alOJIHCHHBIC
May3bl SBISOTCS THIMTMYHBIM MapKEepPOM XE3HUTAIHH.

OOBEeKTOM BHUMaHHS B HACTOSIIECH CTAThe SBIIS-
ercsi OJIHA M3 TAKHX (JICKCHKAJIM30BaHHBIX KOHCT-
PYKIUI ¢ MECTOMMEHHBIM KoMmroHeHToM» [[Tommec-
ckast 2013: 634] — BepOanbHBIH XE3UTATUB KAK €20
(ee, ux), TOUHEE — €r0 BOCIPHUATHE HOCHUTEISIMU
JPYTHX SI3BIKOB W CIICIU(HKA €ro MmepeBoyia ¢ pyc-
CKOT'0 Ha POJIHOM SI3bIK HHOCTPAHIICB.

B pamkax wmccrnenoBaHusi ObUT MPOBENEH dKCIIE-
pPUMEHT, B KOTOpOM IpuHsUTH ydactue 10 HocuTenei
HEMEIKOTO S3bIKa U 4 HOCUTEISI aHTIMHCKOTO SI3bI-
Ka. YPOBEHb WX BIJIAJICHUSI PYCCKHM SI3BIKOM OIIpe-
JeTISUICS. MCXOJSl M3 JaHHBIX, OMYOJNMKOBaHHBIX Ha
caiite MunmCcTepcTBa 00pazoBaHus U Hayku PO.

Poccuiickas rocynapcTBeHHasi CUCTEMA TECTUPO-
BaHUS HMHOCTPAHHBIX TpaXKlaH ObUIA CO3JaHa B
1995 r. u BKJIIOUaeT B ceds MATh ypOBHEH [YpOBHH
BIIQ/ICHHS PYCCKHM SI3BIKOM
http://www.russia.edu.ru/rus/levels/].

1. Al / anemenmapnutit yposens. Kanauoat mo-
KET yCTAaHABJIMBATh M TOMIJCPKUBATH COIMAIIBHEIC
KOHTAaKThI B CTAHJAPTHBIX CUTYAIHSIX IOBCEJHEBHOM
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JKU3HU; BJaJeeT MHUHHUMYMOM SI3BIKOBBIX CPEJICTB,
ero cimoBaps Moxer gocturath 900-1000 mexcuue-
CKUX enuHuIl, B T.4. 240 MHTEpHAIIMOHAIN3MOB H
okosio 30 emuMHUI] peyeBOro dTHKeTa (Kypc o0yde-
Hust — He MeHee 60—80 ayTUTOPHBIX YacOoB).

2. A2 / 6a3oevlit yposensv. J[OCTUTHYB ITOTO
YPOBHS BJIAJICHHUS PYCCKHUM, HHOCTPAHEI[ IIPH 00IIIe-
HUU C HOCHTEISIMH SI3bIKA CMOYKET YIOBJIETBOPSTH
KOMMYHUKATHBHBIC TOTPEOHOCTH B HEOOXOAMMBIX
clly4yasiX, HO B OTpaHMYEHHOM YHCIE TIpelcKazye-
MbIX cuTyaiuil. CuUTyald OOLIEHHS Ha JaHHOM
YpOBHE  CBSi3aHbl ¢  OBITOBOH,  COIMAJIbHO-
KyJIbTYpHOH W yueOHOU cepamu. [Ipu sTOM HaOGOp
SI3BIKOBBIX CPEICTB, O0CCIICUMBAIOIIMX OOICHHE B
JMaHHBIX cdepax, CTPOro OrpaHu4YeH KOMMYHHKa-
TUBHBIMH MOTPEOHOCTSIMHM JaHHOro ypoBHs. Ilpex-
nmojiaraercsi, YTo JUis JOCTHXEHUsI 0A30BOTO YPOBHS
BIIQJICHUS PYCCKHM s3bIKOM TpeOyercs 160—180
yueOHbIX 4acoB. IIpu 3TOM 00BEM JIEKCHYECKOTO
MHUHHMYMa JobkeH nqocturath 1300 equHut.

3. B1 / nopozosutii yposens. Brnanenne pycckum
SI3BIKOM KaK WHOCTPAHHBIM Ha 3TOM YpPOBHE JOCTa-
TOYHO IS Hadvaja OOy4YeHHS B POCCHHMCKHX yueO-
HBIX 3aBEACHHUSAX, B T.4. BBICIICIO MPOQECCHOHAb-
HOro 00pa3oBaHMs, T.C. B YHUBEPCUTETaX, HHCTUTY-
Tax WM akajgeMusx. KaHaumat Moxer pemiath Impak-
TUYECKHE 3aJauyd B TUIMYHBIX CHUTYaI[UAX IOBCE-
JTHEBHOM M3HU (B TOM YHCIIe B TPOhEeCCHOHATILHOU
u ydeOHOU cdepax), MOJIEPKUBATH COIHAILHO-
nenoBoe B3ammoneiicteue. OH BlajieeT OCHOBaMH
PYCCKOH SI3bIKOBOM CHCTeMbI. UTOOBI ClIaTh SK3aMEH
3TOrO YPOBHS, HEOOXOIUMO M3ydaTh PYCCKHH S3bIK
400480 yacos.

4. B2 / nocmnopozoswtii ypoeens. Kanmmmat
MOXET pelaTh 3aJla4i COIUALHO-TIETIOBOTO H MEX-
JINYHOCTHOT'O B3aUMOJICHCTBHS, CBOOOIHO TOHMMATh
nHpopmaruio n3 CMU, nonb3oBaThest pa3THuHBIMH
CTHJIAMU s13bIKa. YTOOBI CAAaTh 3K3aMEH 3TOr0 ypOB-
Hs, HEOOXOIUMO H3ydaThb PYCCKHHl s3bIK 560—680
gacoB. OO0beM JIEKCHYECKOT0 MUHHMYMa JOJDKCH
nocturath yxxe 2300 equHUII.

5. C1 / yposenv komnemenmmnozo 61a0eHUs.
Kanmuaar Moker CBOOOAHO peliaTh 3ajJadd B TH-
MAYHBIX CUTYAIUsIX COILMAIbHO-OBITOBOM, COI[HO-
KyJIbTYpHOH U mpodeccroHanbHol cdep oOIIeHus,
MOJIB3YSICh CPEACTBAMH PYCCKOTO sI3bIKa Pa3HbIX
CTHJICH peYM M PaCcIiO3HaBask CKPHITHIC KOMITIOHCHTHI
3HaueHud. KaHauaar MokeT roBOpuTh 0Oe€3 IMOAro-
TOBKH B OBICTPOM TEMIIE, HE HCIBITHIBAs 3aTpPyIHE-
HUH C TOA0OPOM CJIOB W BBIPAXKECHUN, WU aKTHBHO
y4acTBOBaTh B IOJEMHYECKOM OOIIeHUuU. ['MOKo u
3¢ (EKTUBHO UCIONB30BaTh S3bIK B yuebe u mpodec-
CHOHANBHON JnesrensHOCTH. OOBEM IJIEKCHYECKOTrO
MHUHHMyMa Ha 93TOM YypPOBHE JIO/DKCH JIOCTUIaTh
12 000 eguuun, B ToMm uuciae 7 000 exuHUIl U3 aK-
TUBHOM YacCTH CJIOBapsl.
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HcnpiTyeMbIM Tpeyiarajioch MEPEeBECTU OTPHIB-
KH, B3AThIC U3 3BYKOBOIO KOPITyca PYCCKOI'O S3bIKa
(61oxk «OmuH peueBoirt aeHb» — OPJl, cM. 0 HeMm
nonpoOuee: [CrenanoBa u ap. 2008]), coxpanss
0COGEHHOCTH CIIOHTAHHOM pedn’:

1. — Tak, ny umo, 3mo kaxum coeiaem?

— Hasaitime npocmo kpacnvim?

— Jla, suwinésvim maxkum 6om.

— Tbl noHUMAewb, NPAM 80N MAKUM 80M GUULIHE-
6bIM, Myl OymMaes?

—Jla!

— Hem, a s Ooymaio, 3unaewv umo? Bom smom
60M OOM, OH... MOJICHO THOIHCE MAKUM, IO KAK €20,
HY, KaKk Opésna, kax oocku. A eom smy cmopomy...
OHA Oyoem HeMHOJICKO NomemHee, 8 MeHU NOMoMy
umo.

2. Hy eom, a Jlanunesckoeo 4umo-mo nocmompes
yoice, K020a-mo 6 NpOuiioM 200y, HABEpHOe, OHA,
Kcmamu, ecmv 8 Mnmepneme, eciu mebe unmepec-
HO, 21a MOHAPXUYECKdsl, IMa KaK ee 20Cy0apcmeo y
Hac ecmb 8 Mnmepneme.

3. Mue ce200mnsi cmyodenmsl 4mo-mo maxkoe pac-
CKa3anu, a s U He 3HAl0, 8PYM OHU MHe 8000we Uil
9MO OelicmEUMENbHO NPOUZOULTO, HA camom Oere?
Tax a umo, ymep smom Kak ezo Heopv Moucees?

Hocurenu aHrIMHACKOrO M HEMEIIKOTO S3bIKOB
NI CJICAYIOINE BapUaHThI IIEPEBOA MPEIIOKEH-
HbIX (PparMeHTOB — PacCMOTPUM HX IIOCIICIOBA-
TeNbHO. B cTaThe mpHBemEHBI MEPEBOIBI HE BCEX
(hparMeHTOB, a TOJbKO MHTEPECYIOIIUX HAC KOHCT-
PYKLMHA.

IlepeBoabl HOCHTEJIEH AHTJIMEACKOTO SI3bIKA

e Ul: mom — MyXCKOH, Bo3pacT — 23 roja,
ypoBens — C1

1. What’s it called, like logs or a board — kax
9MO HA3bIBAEMCAL.

2....that monarchy state thing or whatever — aunr-
JUICKHUI aHAIOT BepOaTbHOTO XC3UTATHBA.

3. what’s his name, Igor Moiseev — kax e2o 30-
sym.

e  U2: mon — myxckoi, Bo3pact — 21 roa, ypo-
Benb — Cl1

1. It's like it, well like logs or planks — anrnmii-
CKHI1 aHaIIor BepOaIbHOTO XEe3UTATHBA.

2. ...it's monarchic like the government — ucmbl-
TyeMBbIH TIEPEBOAUT KOHCTPYKIIMIO JOCIOBHO.

3. It's said that Igor Moicev died — I'osopsm,
Heope Moucees. ymep. VcnbiTyeMblii BOOOINE HE
MEPEBOJUT BEpOALHBIN XE3UTATHB.

e U3: mon — xeuckuii, Bozpact — 30 ser, ypo-
BeHnb — Cl1

1. Something like with those logs — umo-mo mu-
na.

2. McmpITyeMblil He iepeBen NMpeiokKeHne.

3. It maybe that what's his name, Igor Moiseev —
Kak ezo 308ym.

e 14: mon — >KeHCKuid, Bo3pacT — 68 Jer, ypo-
Benp — Cl1

1. like that, see like the logs — xax smu.

2. this monarchic — s3my mounapxuuecxyio. Vcrpi-
TyeMBbI TEPEBOMUT TOJBKO YKa3aTellbHOE MEeCTO-
HMEHHE.

3. that this one died like Igor Moiseev — Vcnibl-
TyeMBbIi HEBEPHO TMOHSI TMpeIoKeHue (kmo-mo
ymep kak Heops Moucees).

Bce ncnbiTyemble ykaszanu Juis ce0si OAMH U TOT
e YpOoBeHb BiajieHus pycckum s3bikoMm (Cl), mo-
3TOMY YCTaHOBHTbH KOPPEISIUIO 3TOTO Iapamerpa ¢
0COOEHHOCTSIMU BOCHPHUSITHSL W TIEPEBOJIa PYCCKUX
pedeBbIX 000POTOB HE MPEICTABISIETCS] BO3MOXKHBIM.

U3z-3a paszHooOpasusi BapuaHTOB IEpEBOAA WC-
CIIelyeMOi KOHCTPYKIWHU JaJlUM KaKIOMY TpPEIIo-
KEHUIO OTJIETbHYIO0 KOIUYECTBEHHYIO XapaKTepH-
CTHKY B pacCMaTpHMBaeMOM OTHOIIEHUH (cM. puc. 1—
3).

BapuaHTbl nepeBoga
1-ro npepgnoxeHua

B Kak atn

B YT0-TO TMNA

Puc. 1. Konuuecmegennoe coomnouteHue u30panHuvbix UCNbIMYeMbIMU 8APUAHTNOE NEPEeBOOa UCCLedyeMOtl
KOHCIMPYKYuU (nepesoo Ha aHeAIUUCKULL S3bIK, npedaodicenue 1)
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U3 puc. 1 BuaHO, YTO AN JAHHOTO MPEATOKEHHS
KaXJblil MCIBITYEMbId MNPEIIOKUI CBOHM BapUaHT
MepeBoaa KOHCTPYKIMH Kak e2o (ee). CTOUT OTMe-
TUTh, YTO MPH 3TOM HUKTO HE OMYCTHJ 3Ty KOHCT-
PYKIMIO M TMOCTapaycss TeM HMIM HWHBIM CIIOCOOOM
MOKa3aTh PEUCBOI COOIA.

Co BTOpBIM TpeqIOKEeHHEM BCE HOCHTENHM aHT-
JIMMCKOTO f3bIKa CIPaBWINCH Xyxke. [[Ba ucmbiTye-
MBIX He TPeUIOKUIN HUKAaKOTrO0 BapHaHTa IepeBoa

WCCIIEyeMOi KOHCTPYKIMH, OIWH TPaKTHYEeCKH
OITYCTHJI €€ U MepeBell TOJIbKO YKa3aTelbHOe MECTO-
WMEHHUE, U TOJIbKO OJIMH M3 HCIBITYEMBIX MOJ00pat
aHAJIOr 3TOW KOHCTPYKIIMM Ha aHTJIMHUCKOM S3bIKE
(puc. 2).

Uro kacaercst TpeThero MpeajokKeHHs, TO JBa
WCIBITYEMBIX TEpeBeIN KOHCTPYKIUIO KaK KaK e20
308ym, OCTaJbHBIE BOE MPOIYCTHJIM 3TO MpPEIo-
KeHue (cM. puc. 3).

BapuaHTtbl nepesoga 2-ro
NOXeHunA

| BX

M He nepesen

Puc. 2. Konuuecmegennoe coomnouteHue u30panHuvbix UCNbINYeMbIMU 8APUAHTNOE NEPEBOOa UCCLedyeMOtl
KOHCIMPYKYuU (nepesoo Ha aHSAUNUCKULL S3bIK, npedaodicetue 2)

BapuaHTbl nepeBoaa
3-ro npeaaoXxeHuA

m Kak ero
30BYT

Puc. 3. Konuuecmegennoe coomnouteHue u30panHuvbix UCNbIMYeMbIMU 6APUAHTNOE NEPEBO0a UCCLedyeMOt
KOHCIMPYKYuU (nepesoo Ha aHeAIUUCKULL SI3bIK, npedaodicenue 3)

B OP/] u B yctHOM moakopityce HarmoHaapHOTO
KOpIyca PyCCKOTO si3bIKa OOHAPYKUBAIOTCSI KOHTEK-
CTBI, KOTOPbI€ MOYKHO OTHECTH K TaK HAa3bIBAEMBIM
NOCPAHUYHBIM CAYYAAM, TIO KOTOPBIM MOXHO BOC-
CTaHOBUTH CBOET'0 pOJa HCTOPHUIO BO3HUKHOBEHUS
(PEKOHCTPYKIIMIO) HCCIISIYEMOM B HaCcTOsAIICH pado-
T€ KOHCTPYKIIHHU:
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1. 0a kemamu a kax ez2o 308ym // 1 xax // *II ne
nomuio // *I1 3a6vin // *I1 6 npunyune mooice Ka-
arcemest umo (@ o npocmo 3uaem *H / kmo maxoi
[1129, M1T’;

2. [Ne 1, xeH, 61] hvira oona nepedaua / evicmy-
nana npedcedamenv komuccuu / 20e / s 3aovina / KaK
eé mam / Kak eé pamunus / umsa / omuecmeo eé
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[becema ¢ commonoroM o TeEpenwcu HaceleHus, 7
(BnapguBocrok) // Uartepuer, 2001].

MOXHO TPEANONOKHUTh, YTO MUMEHHO M3 TaKUX
MOJHBIX (OPM M MOTIH POAUTHCS (MO JeHCTBUEM
3aKOHA 9KOHOMUU) yCEUYEHHBIE Kak ezo (ee, ux). B
XO0JIe IKCIIEPUMEHTA HCIBITYEMbIE TPIDKIBI HCIIONb-
30BaJIM BApHAHTHI MEPEBOJA KAK €20 308V U KAK
9MO HA3bI6AEMCsl, UTO TIOATBEPIKIAET CBOEro poja
WCTOPUIO BO3HUKHOBEHHS JaHHOHW KOHCTPYKIUH
(cM. 00 aTom mompoOnee: [Bormanora-Bermaps,
Kytpyesa 2013]).

IlepeBoabl HOCHTeIEl HEMEIIKOTO SI3bIKA

e  UI1: mon — MyXcKoii, Bo3pacT — 28, ypOoBeHb
- Bl

1. es ist wie er — 2mo ecmw kax oH. VIcIBITyeMbIit
JIOCIIOBHO TIEPEBOJMT KOHCTPYKIUIO, MECTOMMEH-
HBI KOMIIOHEHT YIOTpeOisieTcss B HadaiabHOU (op-
Me.

2. Ist wie ihr — 5mo ecmb kax eé. Taxoxe nOCIOB-
HBIW TIEPEeBOJI, OIHAKO MECTOMMEHHE CTOUT B (hopme
KOCBEHHOT'O TIaJIe’Ka KEHCKOTo pojia.

3. Wie Igor Moiseev sagt — VicnibiTyeMblii HEBEp-
HO TIOHSUI CMBICH TIPEIUIOKEHUS (Kax ecosopum
Hzopv Moucees).

e U2: mon — xeHckuid, Bozpact — 20 yer, ypo-
BeHb — B1

1. Irgeud wie so wie — kaxue-mo maxue, Kax.
HcnbiTyeMblii HE NMEPEBOAUT KOHCTPYKLMIO COOT-
BETCTBYIOIIUM HEMEIKHM BepOAJbHBIM XE3UTaTH-
BOM, HO IBITAETCS KAK-TO TepeiaTh 3aMelIaTelIbCT-
BO FOBOPSIIIIETO.

2. Diese wie war das gleich — sma xax eé mawm,
ceuuac (6cnomnio). VICIBITyeMbIil TIEpPEBOAUT KOH-
CTPYKIIUIO, WCIONB3ysl HEMELKUH aHalor BepOaib-
HOT'O XE3UTaTHBA.

3. Ist der Igor — mom camviii Heopw. VictibiTye-
MBII MEPEBOAUT KOHCTPYKIIHIO, HCIONB3YS ONpe/ie-
JICHHBIN apTUKIb der.

e  U3: mon — MyXcKoii, Bo3pacT — 42, ypoBeHb
- Bl

1. Es ist wie ihm — smom kak e2o. VIcTIbITyeMblii
JIOCIIOBHO TEPEBOJUT KOHCTPYKIIMIO, HCIIONB3Ys
KOCBEHHYIO0 (DOPMY MECTOMMEHHUSI.

2. VcnpITyeMblil He TOHSUI TPEeMIOKEHUS (Kak
Hawe 20¢y0apcmaeo).

3. UcneiTyeMblif He IepeBOIUT MPEAT0KEHUS.

e  U4: mon — xeHCKUH, Bo3pacT — 22, ypOBEHb
- Bl

1. Das wie ihm — >mo kak e2o. VIcibITyeMBbIit 10-
CIIOBHO TIEPEBOAMT KOHCTPYKIUIO, YHMOTPeOsis
(dopMy KOCBEHHOI'O Majieka MECTOMMEHHS, HO 3a-
ObIBasi MOCTaBUTh IJIArOJbHYIO (opMy, 00s3aTeib-
HYIO TSl HEMEIIKOT'O SI3bIKA.
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2. Das wie ihr — >mo kak eé. JIoCIOBHBIN TIepe-
BOJl C HCIOJNB30BAHUEM KOCBEHHOH (POPMBI MECTO-
MMEHUS.

3. Diese wie sein — s3mo xax meou. VIcCTIbITyeMblit
MEPEBOANT HUCCIEAYEMYIO KOHCTPYKIIMIO IpPUTSKa-
TEIBHBIM MECTOMMEHHMEM, HO OH JI00 myTaer (op-
MBI MECTOMMEHHUIA, 1100 YyBCTBYET, YTO KOHCTPYK-
WSl KaK €20 HOCHT 37eCh OCOOCHHBIM Xapakrtep, M
MBITAETCSl €€ MepenaTh C IMOMOIIbI0 MECTOWMEHUS
meoli.

e I15: mon — my»Xckoi, Bo3pacT — 23, ypoBeHb
- Bl

1. Das wie sagt man, wie — smom ecmv Kax 2o-
6opsam. VIcIBITyeMBbIi HEBEPHO TOHSAJ CMBICH TIpeN-
JIOXKEHHSL.

2. Diese — sma. VIctipITyeMblil IEpEBOIUT TOIHKO
yKazaTelbHOe MECTOUMEHHE.

3. Dieser — smom. VcubITyeMblil NepeBOIUT
TOJIBKO YKa3aTeTbHOE MECTOMMEHHE.

e 116: mon — »keHckwHii, Bo3pacT — 22, ypoBEeHb
- Bl

1. Wie dann das — xax smo. VictibiTyeMbIii Tiepe-

BOJIUT HEMELIKMM aHaJOroM KOHCTPYKIIUHU KakK ee.

2. Wie Ihre — xax eé. J10CTIOBHBIH TTEPEBO/I.

3. UcneiTyeMblii He TiepeBel MpeuIoKeHu .

e U7: mon — »eHckHii, Bo3pacT — 22, ypoBEeHb
- Bl

1. Das sind wie seine — smu ecmv Kax meou, ma-

Kue dice Kak 00CKHU.

2. McmpITyeMblil He TiepeBen NpeIoKeHHs.

3. UcneiTyeMmblii He TiepeBelt MpeuIoKeH U .

e I18: mon — >xeHckuii, Bo3pact — 34 , ypoBeHb
- Bl

1. UcnpiTyeMblii He TiepeBel Mpeu1oKeHu .

2. McmpITyeMblil He TiepeBen MpeIoKeHHs.

3. Wie heib er noch mal — xax e2o mam 308ym.

e 19: mon — »xeHckwuii, Bozpact — 20, ypoBeHb
- Bl

1.Genau die se ben — mouno maxue xax 6pesna,
MOYHO makue dHce KaK 00CKU.

2. McmpITyeMblil He TiepeBen NpeIoKeHHs.

3. UcneiTyeMmblii He TiepeBelt MpeIoKeHu .

e U10: mon — xeHckuif, Bozpact — 23, ypo-
BeHb — B1

1 Also wie — ny xax ezo. Ananoe epbanvrozo xe-
3UmMamuea.

2. McmpITyeMblil He TiepeBen NpeIoKeHHs.

3. Heib er noch mal — xax ezo 308ym.

Bce HocuTenn HeMenkoro f3bIka TakXKe yKazallu
OJMH YPOBEHb BiajeHUs pycckuM s3bikoM (B1), Ho
OH HIDKE TOTO, YTO YKa3aJld HOCHUTEIH aHTJIMHCKOrOo
s3bika (C1). B Hacrosieit pabote Mbl moctapaemcst
MIPOCIENUTh, BIUAET JIU YPOBEHb BIAJICHUS SI3bIKOM
Ha BOCIIPUATHUE PYCCKOM cCrOHTaHHOW peun. Ha pu-
CYHKax HWXE MOKa3aHO COOTHOIIEHHE TeX BapHaH-
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TOB IEepeBOa UCCIEAyeMON KOHCTPYKILIUU, KOTOPHIE
M30pau HEMEIKHE UCTIBITYEMBIE.

B ciydae ¢ mepBbIM npemioxkeHreM IsaTh U3 Jie-
CATH UCTIBITYEMBIX HEBEPHO TIEPEBENIH UCCIETyEMYIO
KOHCTPYKIIHIO, TIPU 3TOM TPH M3 IATH TEpeBeln ee
JIOCTIOBHO, TOJIYY€HHOE B pe3yabTaTe MpeIoKeHne
HE HECET HUKAKOW CMBICIOBON Harpy3ku. OmgHaKo
elle MATh UCHBITYeMBIX JIN0O TEpPEeBEH KaK €20 C
WCIIOJIb30BAaHMEM HEMEIIKOTO aHajora BepOabHOro
XE3UTaTHBA, JIMOO MOCTAPAINCh KAKHUM-TO HHBIM

CrocoO0OM TepenaTh MOUCK TOBOPSIIUM IOAX OIS~
ro cioBa (cM. puc. 4).

Bropoe mpeanoxeHne, Tak ke Kak B clydae c
WCTIBITYEMbIMH, BIIQJICIOIIUMH aHTJIMHACKUM SI3BIKOM,
JUTSE HOCUTENeH HEMEIKOTO sI3bIKa 0Ka3aJioch CIIOXK-
HBIM JIJI4 1epeBojia. Becero o/IMH UCHIBITYEMBIN Tiepe-
BeI Kak eé aHajioroM BepOaJbHOrO XE3UTATHBA.
OcrayibHbIe OO TMEPEBOAMIN JOCIOBHO, JINOO HE
MIEpEBOJIMITN BOOOIIIE, a OJJMH HCITBITYEMBIH MepeBel
TOJIBKO yKa3aTelNbHOE MECTOMMEHHE, HO OIyCTHII
caM BepOaJIbHBIA Xe3UTaTHB (CM. pHC. 5).

BapuaHTbl nepeBoaa
1-ro npepnoxkeHus

® JocnosHO

M Kakue-to
Takue

m BX

M HeBepHoO

nepesoguT/H
e nepesoguT

Puc. 4. Konuuecmegennoe coomnouteHue u30panHuvbix UCNbIMYeMbLMU 8APUAHTNOE NEPEeBO0a UCCLedyeMOt
KOHCMPYKYuu (nepeeoo Ha HeMmeyKull A3ulk, npeonodcerue 1)

BapuaHT nepesoaa
2-ro npeanoXKeHua

M JochosBHO
M HesepHo nepesen/
He nepesen

W Ykas. Mecr.

m BX

Puc. 5. Konuuecmegennoe coomnouteHue u3OpanHuvbix UCNbIMYeMbIMU GAPUAHTNOE NEPEBOOA UCCLedyeMOtl
KOHCMPYKYuu (nepesoo Ha HeMeyKull A3blK, npeonodcerue 2)
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BapuaHTbl nepeBoaa
3-ro npepnoxkeHuA

M Kak ero 308yT

M HeBepHo
nepesen/He

nepesen
Ykas. Mect

Puc. 6. Konuuecmegennoe coomnoutenue u30panHuvbix UCNbINYeMbLMU 8APUAHTNOG NEPEeBO0a UCCLedyeMOtl
KOHCMPYKYuu (nepeoo Ha HemeyKull s13blK, npedaodicenue 3)

B nmepeBogax Tperbero mpemioxKeHuss HOCUTeNs-
MU HEMELKOro s3bIKa JIBaXKIbl MPEICTaBICH BapH-
aHT KaK e20 308ym, €lle Ba UCIBITYEeMbIX IMpeIo-
JKUJIM BapHaHT TEPEeBOJa mom cambvlil / meoi, T.e.
TepeBesy UccaeNyeMyt0 KOHCTPYKITHIO HE aHaJIOTOM
BX, HO crapasch NOAYEPKHYTHh MOMCK T'OBOPSIIUM
nojxozsiero ciosa. Ho OONBIIMHCTBO HCHBITYeE-
MBIX C HEMEUKHM S3bIKOM IPOCTO HE IepeBenn
MPEeUIOKEHNU WM CaMy HCCIEAYEeMYI0 KOHCTPYK-
uuto. Tak, IS BHOBB JaeT mepeBOj TOJbKO yKasa-
TENbHOI0 MECTOMMEHU.

Hcxonst 13 momydeHHBIX NaHHBIX, MOXKHO cJe-
JIaTh BBIBOJ O TOM, YTO YPOBEHb BIIAJICHUS SI3bIKOM
OMpeAeCHHBIM (M BIIOJIHE OXKHIAaeMbIM) 00pa3oM
BJIMSIET HA BOCIIPUATHE PYCCKON CIIOHTAaHHOM peyH.
Tak, HOCUTENU aHTJIMHCKOrO SA3bIKa, YKa3aBIlIKEe I
cebs Ooiee BBICOKUI ypOBEHb, IOKa3ad M OoJiee
BBICOKHMI MPOLEHT BEpHBIX MepeBojoB. Hocurenu
HEMEIKOTO SI3bIKa OCTaBIISUTM OOJIbIIE HEllepeBeICH-
HBIX MPEeNIOKEHUH U PEAKO MCIIONb30BajJl B Iepe-

Bojiax aHaiorn BX. BeIsIBUTH Kakue-TO 3aKOHOMEP-
HOCTH B COOCTBEHHO TIEPEBOJIE UCCIIEAYEMOI KOHCT-
pyKuuu He ynanock. OJHaKO CTOMUT OTMETUTh, YTO
BTOpPOE TPEIOKEHUE OKa3ajJoch HanOoJee CIOXK-
HBIM JUTSI TIEPEBOJa, a B TPEThEM IPEUIOKEHUU HO-
CUTENH KaK HEMELKOro, TaK M aHTJIMHCKOro S3bIKa
WCIONB30BAIN «IOTPAHUYHYI0 KOHCTPYKLHIO KaK
€20 308ym.

B cemu cnyuasax (17 %) HocuTenn HEMEIKOTO U
AHTJIUIICKOTO SI3BIKOB JOCIOBHO TII€pEeBENN HcCcle-
IyeMmyto KoHCTpykuuio, 5 pa3 (13 %) ucneiTyembie
TepeBeN KOHCTPYKIMIO KaK e2o (eé, ux) Kak Kax
308ym / kax nazvigaemcs, 10 pa3 (25 %) ucnonb3o-
BaJiM aHaJOr BepOallbHOrO XEe3UTAaTHUBA M3 POIHOTO
SI3bIKA WJIM TIOMBITAIUCH WHBIM 00pa3oM TepenaTh
3aMemnaTenbCcTBO ropopsmiero, 14 pas (35 %) Hocu-
TEIU HEMELKOI'0 M aHTJIMHCKOTO SI3bIKOB MPeIoxKe-
Husa He mnepeseny, 4 paza (10 %) mepeBenu KOHCT-
PYKLMIO COOTBETCTBYIOIIMM YyKa3aTeTbHBIM MECTO-
VMEHHEM.

BapuaHTbl nepesoaa npeanosKeHuim

® [TocnoBHO

mKak ero 30By T/KaK ero
HAa3BIBAIOT

1 AHanor BX/3amemmnaTenscTBo

W VKa3aTenbHOe MeCTOHMEHHE

= He nepepenu

Puc. 7. Konuuecmegennoe coomnouteHue u30panHuvbix UCNbIMYyeMbLMU 8APUAHTNOE NEPEeBO0a UCCLedyeMOt
KOHCMPYKYUU (nepeoo Ha HeMeyKull sI3bIKU Ha AHTUUCKUL S3bIKU, npednodcenue 1, 2 ,3)
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[Mony4eHHble JAaHHBIE WHTEPECHO OBLIO CpaB-
HUTh c JTAHHBIMH, MOJIy4YCHHBIMHU
E.}O. PuexakaiineHn B MepLENTUBHOM 3KCIEPUMEH-
T€ Ha MaTepuaje PycCKOW CIOHTAHHOM peuu. Hc-
MBITYEMBbIM (HOCHTENSM PYCCKOTO SI3bIKA) Ipejyia-
raguch (parMeHThl 3BYYalliX JTHAJIOTOB C 3aaHH-
eM 3amucaTh uX B opdorpadun. Koneunoii mensto
SKCTIIEPUMEHTa OBLIO MPOCIEIUTh CTENEHb PacIo-
3HaBa€MOCTH PYCCKUX PEAyIUPOBAHHBIX (QOpM,
CTOJIb THIWYHBIX ISl CIIOHTAHHOTO pPedernopoxie-
Husl. JIFoOOMBITHO, YTO HalM4We B PeUH BepOalib-
HBIX XE3UTATHBOB U PEIYIUPOBAHHBIX CIIOB IpaK-
TUYECKH HUKaK HE CKa3aJloch Ha Mpoliecce BOCIIPH-
ATUS. 1 UHTEPIPETANNN COOOIICHUS CITYIIAOIINM.
HcnpiTyeMble yCenHo CpaBisuIiCh ¢ 3THM 3a7a-
HHEM, HO OBbLIU «CKJIOHHBI OMyCKaTh <...> IOBTO-
pBI, HEMOJHBIE CIIOBA, MPEphIBAEMbIC May3aMHU Xe-
sutanuu (abcon...), 1 HEKOTOPbIE MaJl0O3HAYMMBIC
TUCKYPCHUBHBIC CIIOBa (60m, 8pode, Mo echiv, 3HA-
ewv, noumumaewv)» [Puexakavimen 2010: 15].
WupIMU  crioBaMH, BCSKHE «MYCOPHBIE» JHUCKYp-
CHBHBIE DJIEMEHTBI OTHIOAb «HE MEIIAIOT HOCHTE-
JSIM PYCCKOTO sI3bIKa BOCIPHHHMATH 3BYYalllHi
TEKCT, OHH JIETKO “OYHUIIAIOT €ro OT 3TOr0 “MyCo-
pa”, “BbICBOOOX/1ast” CMBIC]I CKa3aHHOI'O M HE CUH-
Tasg HYXHBIM (DUKCHPOBATh €ro B IHCHbMEHHOU
¢dopme» [bormanosa 2011: 41].

Wnave nemo oOCTOMT ¢ HOCHTENSAMH JAPYTHX
SI3BIKOB: HAJIMYUE B TEKCTE HEMPUBBIYHBIX SIUHUIIL,
OTCYTCTBYIOIIMX B TPAJMIMOHHBIX CJOBApAX MU
rpaMMaTHKaXx, 0 KOTOPBIM OOBIYHO MU3YYalOT pyc-
CKHH SI3bIK HHOCTPAHIIBI, YaCTO COMBAET MX C TOIKY
W 3aTpPyAHSET BOCHpPHUATHE BBICKa3biBaHMsA. «Cra-
CEHHEM» MOXKET CTaTh HeOOIBIIOH, HO B MIPaKTHYe-
CKOM OTHONICHHH O4YeHb MoJe3Hblii Crnosapv eep-
OANbLHBIX Xe3umamueos pPyccKkou peuu, € IEIbIO
CO3JJaHHS KOTOPOT'O ¥ IPOBEIEHO 3TO HeOOoIbIloe
HcclieloBaHne (CM. MojipoOHee O MPOEKTe TaKoro
cnoBaps: [bornanoa-bermapsa 2013]).

IIpumeyanus

' HccnenoBanye BBIIONHEHO ITIPH MOICPIKKE
rpanta PH® Ne 14-18-02070 «Pycckuii S3BIK TIO-
BCE/IHEBHOTO OOIIEHUsI: OCOOCHHOCTH (DYHKIIMOHU-
POBaHUS B Pa3HBIX COIMATBHBIX TPYIIIIAX».

* Jlnst ynpolneHus 3a1aud (pparMeHThl Pacuind-
POBOK OBIIM TPENCTABIICHBI HCIIBITYEMBbIM B TIPHU-
BBIYHOM opdorpaduueckoM BHIE, CO 3HAKAMH Tpe-
MUHAHUSL.

> 06 0COGEHHOCTAX PACIIH(pPOBKH MaTEPHaIOB
OP/] cm.: [IllepcTuroBa u ap. 2009].

Cnucok JIMTepaTypbl
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ON THE PERCEPTION OF SOME RUSSIAN HESITATION FILLER WORDS
BY SPEAKERS OF OTHER LANGUAGES

Natalia G. Kutrueva
Student in the Faculty of Philology
Saint Petersburg State University

This article continues a series of research works devoted to hesitation pauses filling in Russian spon-
taneous speech and aimed at creation of a special dictionary of verbal hesitation units. The subject of the
research is the hesitation collocation xax ezo (ee, ux) (kak ego (ejo, ikh)) that basically appears in difficult
speech situations and signifies that the speaker is searching for the right word/phrase to continue the speech.
Problems of perception of Russian spontaneous speech by foreign language audience require serious study.
Students who understand Russian speech and are good at speaking at university, often get lost in real-life
communication. And their communicative failures are often connected not with insufficient vocabulary or
lack of knowledge of Russian grammar, but with their inability to understand natural spontaneous speech
with its peculiarities. In spontaneous speech there is a fairly large number of units that are not presented in
traditional dictionaries and grammars. One of the principal features of spontaneous speech, which is thought
over and produced at the same time, is hesitation units of different kind, including whole hesitation struc-
tures, in which a speaker’s doubts as to what speech means to choose are verbalized. As is shown by the
analysis of a speech corpus material, such elements are various and easy to systematize in terms of the func-
tions they perform in spontaneous speech. We will call such units discourse units. Among the discourse units
there are non-speech units (-3, m-m, a-a), conventional speech hesitation fillers (6om, 1y, muna) and verbal-
ized hesitation units. In the context of our research an experiment was conducted, in which ten native Ger-
man speakers and four native English speakers participated. The level of the Russian language proficiency
was determined on the basis of data published on the website of the Ministry of education and science of the
Russian Federation. Respondents were asked to translate extracts taken from a speech corpus of the Russian
language.

Key words: spontaneous speech; hesitation pause; hesitation word; hesitation collocation; verbal
hesitation unit; speech corpus.
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